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Rite for the Blessing of a  
Child in the Womb

Introduction

1. The Church welcomes with joy and compassion the moth-
ers who, recognizing that all life is a gift from God, come to 
the Church seeking a blessing for their unborn child. Such a 
blessing sustains the parents by imparting grace and comfort 
in time of concern and need, unites the parish in prayer for the 
unborn child, and fosters respect for human life within soci-
ety. The blessing may be given by the Priest Celebrant within 
Mass, using the rites of blessing provided in nos. 3-9, or as a 
blessing outside Mass, celebrated by a Priest or, in his absence, 
by a Deacon, according to the rites given in nos. 10-22.

2. This Rite may be used for the blessing of an individual 
mother or of both the mother and the father, or on the occa-
sion of a gathering of expectant parents.

A. Rite for the Blessing of a Child in the 
Womb within Mass

3. The readings in the Liturgy of the Word are taken from 
the Lectionary for Mass for use in the Dioceses of the United 
States of America. Depending on what is indicated by the 
rubrics, the readings used are those of the day or may be taken 
from the section for Masses and Prayers for Various Needs 
and Occasions.
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4. The homily follows the proclamation of the Gospel. In 
it, the Priest or Deacon, basing himself on the sacred text, 
gives an appropriate explanation of the grace and mystery of 
human life.

Universal Prayer (Prayer of the Faithful)

5. The Prayer of the Faithful follows, either in the form used at 
Mass or in the form provided here. From the following inten-
tions those most appropriate for the occasion may be used, or 
other appropriate intentions may be composed.

Priest:

We commend our cares and concerns to our 
heavenly Father through his Son, our Lord Jesus 
Christ, as we say:

R/. Lord, hear our prayer.

Deacon or Reader:

For our Holy Father, Pope N., for our Bishop N., 
and for all those who have dedicated their lives 
to the service of God’s people, that they may be 
faithful to the vocation they have received, we pray 
to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For our civic leaders, that performing their duties 
with justice and compassion, they may respect the 
gift of human life, we pray to the Lord.
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R/. Lord, hear our prayer.

For all expectant mothers, that as they await 
the birth of their children they may experience 
tranquility and good health, and safely deliver 
their children, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For all families, that they may grow in their faith, 
strengthened in their love for one another and in 
their commitment to follow Christ, we pray to the 
Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For children who are unwanted, unloved, 
abandoned, or abused, that the Lord may inspire 
his people with compassion and courage to protect 
and care for them, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For all those for whom we pray in our personal 
intentions, that they may receive the graces they 
need, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.
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For the faithful departed, that they may enjoy in 
heaven the vision of God promised to all his sons 
and daughters, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

Prayer of Blessing

6. If appropriate, the mother is invited to come forward, 
along with the father and other family members. With hands 
extended, the Priest concludes the intercessions by blessing 
the child in the womb and all those present, in these words.

God, author of all life,
bless, we pray, this unborn child;
give constant protection
and grant a healthy birth
that is the sign of our rebirth one day
into the eternal rejoicing of heaven.

Lord, who have brought to this woman
the wondrous joy of motherhood,
grant her comfort in all anxiety
and make her determined
to lead her child along the ways of salvation.

[For the father:
Lord of the ages,
who have singled out this man
to know the grace and pride of fatherhood,
grant him courage in this new responsibility,
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and make him an example of justice and truth for 
this child.]

[For the family:
Lord, endow this family
with sincere and enduring love
as they prepare to welcome this child into 

their midst.]

Lord, you have put into the hearts of all men and 
women of good will

a great awe and wonder at the gift of new life;
fill this (parish) community
with faithfulness to the teachings of the Gospel
and new resolve to share
in the spiritual formation of this child in Christ 

our Savior,
who lives and reigns for ever and ever.

R/. Amen.

The prayer of blessing in the plural is included as an appen-
dix to the Rite, for occasions in which more than one expect-
ant mother is present.

7. If appropriate, the Priest, in silence, may sprinkle the par-
ents of the unborn and any other family members present 
with holy water.

8. In the Liturgy of the Eucharist the Order of Mass as printed 
in the Missal is observed. If appropriate, some of the faith-
ful bring forward bread and wine for the celebration of the 
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Eucharist and perhaps other gifts to relieve the needs of fami-
lies in difficulty.

9. At the end of Mass, the Priest blesses those present in the 
usual manner, or with a more solemn formula of blessing, 
either from the Missal or with the following:

The Deacon or, in his absence, the Priest himself, says the 
invitation:

Bow down for the blessing.

Then the Priest, with hands extended over the people, says:

May God, the source of all life,
protect you by his goodness.

R/. Amen.

May he deepen your faith,
build up your hope,
and constantly increase the gift of his love in you.

R/. Amen.

May he keep all children
strong in body and in spirit.

R/. Amen.

And may almighty God bless all of you,
who are gathered here,
the Father, and the Son, X and the Holy Spirit.

R/. Amen.
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B. Rite for the Blessing of a Child  
in the Womb outside Mass

10. The present Rite is reserved to a Priest or, if no Priest is 
available, to a Deacon.

Introductory Rites

11. When the community has gathered, a suitable chant may 
be sung. Then the celebrant and the faithful, standing, sign 
themselves with the Sign of the Cross, while the celebrant says:

In the name of the Father, and of the Son, and of 
the Holy Spirit.

The people reply: Amen.

12. The celebrant greets those present in the following or other 
suitable words:

May Christ, the Son of God,
who became man in the womb of the Virgin Mary,
be with you all.

The people reply: And with your spirit.

13. The celebrant prepares those present for the blessing, in 
these or similar words:
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(For one married couple)

It has pleased our heavenly Father to answer 
the earnest prayers of N. and N. for the gift of a 
child. Today we join them in offering heartfelt 
thanks to almighty God for the joyful and solemn 
responsibility of their newly conceived child, 
created in the image and likeness of God as the 
fruit of their mutual love.

Or:
(In other circumstances)

It has pleased our heavenly Father to bless this 
community with the gift of new life. Today we 
join in offering heartfelt thanks to almighty God 
for this (these) newly conceived child (children), 
created in the image and likeness of God.

Reading of the Word of God

14. The following or one of the other texts indicated from 
the Lectionary for Mass for use in the Dioceses of the United 
States of America is read. A reader, another person present, or 
the celebrant himself reads the text of Sacred Scripture.

Brothers and sisters, listen to the words of the holy 
Gospel according to Luke:   1:39-45

The infant leaped in her womb
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Mary set out
and traveled to the hill country in haste
to a town of Judah,
where she entered the house of Zechariah
and greeted Elizabeth.

When Elizabeth heard Mary’s greeting,
the infant leaped in her womb,
and Elizabeth, filled with the holy Spirit,
cried out in a loud voice and said,
“Most blessed are you among women,
and blessed is the fruit of your womb.

And how does this happen to me,
that the mother of my Lord should come to me?

For at the moment the sound of your greeting 
reached my ears,

the infant in my womb leaped for joy.
Blessed are you who believed

that what was spoken to you by the Lord
would be fulfilled.”

Or:

Genesis 18:1-15 [376]  The prophecy of Sarah’s con-  
     ception of Isaac
1 Samuel 1:9-20 [306]  Hannah’s conception and   
     birth of Samuel
Ruth 2:1-3, 8-11; 4:13-17 [424] The birth of Obed, father of   
     Jesse, father of David
Luke 1:26-38 [11]   The Annunciation
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15. If appropriate, the following Responsorial Psalm may be 
sung or said.

R/. I will bless the Lord at all times.
Ps 34: 10-11, 12-13, 14-15, 17 and 19

Fear the Lord, you his holy ones,
for nought is lacking to those who fear him.

The great grow poor and hungry;
but those who seek the Lord want for no good 

thing. R/.

Come children, hear me;
I will teach you the fear of the Lord.

Which of you desires life,
and takes delight in prosperous days? R/.

Keep your tongue from evil
and your lips from speaking guile;

Turn from evil, and do good;
seek peace, and follow after it. R/.

The Lord confronts the evildoers,
to destroy remembrance of them from the earth.

The Lord is close to the brokenhearted;
and those who are crushed in spirit he saves. R/.

16. If appropriate, the celebrant may give those present a 
brief explanation of the biblical text so that they may better 
understand through faith the meaning of the celebration.
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Universal Prayer (Prayer of the Faithful)

17. The Prayer of the Faithful follows, either in the form 
used at Mass or in the form provided here. From the follow-
ing intentions those most appropriate for the occasion may be 
used, or other appropriate intentions may be composed.

Priest:

We commend our cares and concerns to our 
heavenly Father through his Son, our Lord Jesus 
Christ, as we say:

R/. Lord, hear our prayer.

Deacon or Reader:

For our Holy Father, Pope N., for our Bishop N., 
and for all those who have dedicated their lives 
to the service of God’s people, that they may be 
faithful to the vocation they have received, we pray 
to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For our civic leaders, that performing their duties 
with justice and compassion, they may respect the 
gift of human life, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.
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For all expectant mothers, that as they await 
the birth of their children they may experience 
tranquility and good health, and safely deliver 
their children, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For all families, that they may grow in their faith, 
strengthened in their love for one another and in 
their commitment to follow Christ, we pray to the 
Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For children who are unwanted, unloved, 
abandoned, or abused, that the Lord may inspire 
his people with compassion and courage to protect 
and care for them, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

For all those for whom we pray in our personal 
intentions, that they may receive the graces they 
need, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.
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For the faithful departed, that they may enjoy in 
heaven the vision of God promised to all his sons 
and daughters, we pray to the Lord.

R/. Lord, hear our prayer.

18. The celebrant then invites all present to sing or say the 
Lord’s Prayer:

At the Savior’s command
and formed by divine teaching,
we dare to say:

All say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name;
thy kingdom come,
thy will be done
on earth as it is in heaven.
Give us this day our daily bread,
and forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against us;
and lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
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Prayer of Blessing

19. If appropriate, the mother is invited to come forward, 
along with the father and other family members. With hands 
extended, the celebrant blesses the child in the womb and all 
those present, in these words:

God, author of all life,
bless, we pray, this unborn child;
give constant protection
and grant a healthy birth
that is the sign of our rebirth one day
into the eternal rejoicing of heaven.

Lord, who have brought to this woman
the wondrous joy of motherhood,
grant her comfort in all anxiety
and make her determined
to lead her child along the ways of salvation.

[For the father:

Lord of the ages,
who have singled out this man
to know the grace and pride of fatherhood,
grant him courage in this new responsibility,
and make him an example of justice and truth for 

this child.]
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[For the family:

Lord, endow this family
with sincere and enduring love
as they prepare to welcome this child into 

their midst.]

Lord, you have put into the hearts of all men and 
women of good will

a great awe and wonder at the gift of new life;
fill this (parish) community
with faithfulness to the teachings of the Gospel
and new resolve to share
in the spiritual formation of this child in Christ 

our Savior,
who lives and reigns for ever and ever.

R/. Amen.

The prayer of blessing in the plural is included as an appen-
dix to the Rite, for occasions in which more than one expect-
ant mother is present.

20. If appropriate, the celebrant, in silence, may sprinkle 
the parents of the unborn and any other family members 
present with holy water.
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Concluding Rite

21. The celebrant, facing the people and extending his 
hands, says:

The Lord be with you.

The people reply: And with your spirit.

Then the celebrant blesses the people, saying:

May almighty God bless all of you,
who are gathered here,
the Father, and the Son, X and the Holy Spirit.

R/. Amen.

22. After the blessing the celebrant invites all present to 
seek the protection of the Blessed Virgin Mary. If appropriate, 
this may take place at the altar or statue of the Blessed Vir-
gin Mary.

Hail, Mary, full of grace, the Lord is with you;
blessed are you among women,
and blessed is the fruit of your womb, Jesus.
Holy Mary, Mother of God,
pray for us sinners
now and at the hour of our death.
Amen.
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Or:

Hail, holy Queen, mother of mercy,
our life, our sweetness, and our hope.
To you do we cry, poor banished children of Eve.
To you do we send up our sighs,
mourning and weeping in this valley of tears.
Turn then most gracious advocate,
your eyes of mercy toward us,
and after this exile show us
the blessed fruit of your womb, Jesus.
O clement, O loving, O sweet Virgin Mary.

Or:

Loving Mother of the Redeemer,
Gate of heaven, star of the sea,
assist your people
who have fallen yet strive to rise again.
To the wonderment of nature you bore your Creator,
yet remained a virgin after as before.
You who received Gabriel’s joyful greeting,
have pity on us, poor sinners.

Or all may sing a hymn which suitably expresses thanksgiv-
ing and joy.
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Appendix

Prayer of Blessing When Two or More Expectant Mothers 
Are Present

23. If appropriate, the mothers are invited to come for-
ward, along with fathers and other family members who are 
present. With hands extended, the celebrant blesses the chil-
dren in the womb and all those present, in these words:

God, author of all life,
bless, we pray, these unborn children;
give them constant protection
and grant them a healthy birth
that is the sign of our rebirth one day
into the eternal rejoicing of heaven.

Lord, who have brought to these women
the wondrous joy of motherhood,
grant them comfort in all anxiety
and make them determined
to lead their children along the ways of salvation.

[For the fathers:

Lord of the ages,
who have singled out these men
to know the grace and pride of fatherhood,
grant them courage in this new responsibility,
and make them examples of justice and truth for 

these children.]
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[For the family:

Lord, endow these families
with sincere and enduring love
as they prepare to welcome these children into 

their midst.]

Lord, you have put into the hearts of all men and 
women of good will

a great awe and wonder at the gift of new life;
fill this (parish) community
with faithfulness to the teachings of the Gospel
and new resolve to share
in the spiritual formation of these children in 

Christ our Savior,
who lives and reigns for ever and ever.

R/. Amen.
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RITO DE BENDICIÓN DE 
UNA CRIATURA EN EL 

VIENTRE MATERNO

Introducción

1. La Iglesia recibe con alegría y delicadeza a las madres 
que, al reconocer que toda vida es don de Dios, llegan a la Igle-
sia en búsqueda de una bendición para la criatura que llevan 
en su vientre. Esta bendición, que imparte gracia y consuelo, 
ayuda a los padres y a la comunidad parroquial a unirse en 
oración por las criaturas que aún están en el vientre y, a la vez, 
fomentar dentro de la sociedad el respeto por la vida humana. 
 La bendición puede impartirse durante la Misa, por el 
sacerdote celebrante, usando los ritos que se encuentran en 
los números 3-9; ó fuera de la Misa, por el sacerdote o, en 
su ausencia, por el diácono, según los ritos indicados en los 
números 10-22.

2. Se puede usar este rito para la bendición de la madre, 
o de la madre junto con el padre, o en ocasión de una reunión 
de padres que esperan un hijo.

A. Rito de bendición de una criatura en 
el vientre materno dentro de la Misa

3. Las lecturas para la Liturgia de la Palabra se deben 
tomar del Leccionario de la Misa aprobado para los Estados 
Unidos de América. Dependiendo de las indicaciones de las 
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rúbricas del día, se pueden usar las lecturas asignadas a ese 
día por el Leccionario de la Misa o tomarlas del Leccionario 
de las Misas por diversas necesidades.

4. La homilía sigue a la proclamación del Evangelio. En 
ella, basándose en los textos sagrados, el sacerdote o diácono 
puede ofrecer una explicación apropiada del don y el misterio 
de la vida humana.

Oración Universal 

5. Después, sigue la Oración Universal, ya sea en la forma 
utilizada en la Misa o como se ofrece aquí. Se pueden usar las 
siguientes intercesiones o componer otras intenciones, adec-
uadas a las circunstancias particulares.

Sacerdote: 

Encomendemos nuestras necesidades y 
preocupaciones al Padre celestial, en nombre de 
Jesucristo, su Hijo, nuestro Señor, diciendo:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Diácono/Lector:

Por nuestro Santo Padre, el Papa N., por nuestro 
obispo N., y por todos aquellos que han dedicado 
su vida al servicio del pueblo de Dios, para que 
puedan perseverar fielmente en la vocación que 
han recibido, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.
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Por nuestros gobernantes, para que puedan ejercer 
sus responsabilidades con justicia y compasión, 
respetando el don de la vida humana, roguemos al 
Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por todas las madres que están esperando un hijo, 
para que tengan un parto feliz y sus niños nazcan 
saludables, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por todas las familias, para que continúen 
creciendo en la fe, fortaleciéndose en el amor 
mutuo y en su compromiso con Cristo, roguemos al 
Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por los niños que no son deseados ni amados, por 
los que son abandonados o víctimas de abusos, 
para que el Señor inspire a su pueblo la forma de 
protegerlos, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.
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Por quienes se encomiendan a nuestras oraciones, 
para que puedan recibir la gracia que necesitan, 
roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por nuestros hermanos difuntos, para que gocen en 
el cielo de la visión de Dios, prometida a todos sus 
hijos, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Oración de Bendición

6. Si parece oportuno, se invita a la madre a pasar adel-
ante, junto con el padre y otros miembros de la familia. Con 
las manos extendidas sobre la madre, el sacerdote concluye 
las intercesiones con la bendición de la criatura en el vientre 
materno y de todos los presentes, con las siguientes palabras:

Dios, autor de toda vida,
te pedimos que bendigas a este niño aún por nacer;
dale una constante protección 
y un saludable nacimiento,
como signo de nuestro renacimiento, un día, 
al gozo de la vida eterna en el cielo.

Señor, que has concedido a esta mujer 
el gran gozo de la maternidad,
concédele serenidad en sus preocupaciones
y dale decisión para guiar a su hijo
por los caminos de la salvación.
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[Bendición del padre:

Señor de todos los tiempos,
que has escogido a este hombre
para experimentar el don y el honor de 

la paternidad,
dale fortaleza en esta nueva responsabilidad
para que sea ejemplo de justicia y verdad para 

su hijo.]

 [Bendición de la familia:

Señor, derrama sobre esta familia un amor sincero 
y constante, 

para que se preparen a recibir a este niño 
entre ellos.]

Señor, que has puesto en el corazón de todos los 
hombres y mujeres de buena voluntad

un gran respeto y admiración por el regalo de una 
nueva vida,

haz que esta comunidad (parroquia), 
fiel a las enseñanzas del Evangelio,
participe en la educación espiritual de este niño, 
en Cristo, nuestro Salvador.
Qué vive y reina por los siglos de los siglos.

R/. Amén.

La oración de bendición en plural se encuentra en el apéndice 
de este ritual, para las ocasiones en que estén presentes varias 
madres en cinta.



29

•  BendiCión dentRo de la Misa  •  

7. Si se considera apropiado, el sacerdote, en silencio, 
puede asperjar con agua bendita a los padres de la criatura y 
a otros miembros de la familia.

8. En la Liturgia de la Eucaristía se sigue el Ordinario de 
la Misa, según el Misal. Si se considera oportuno, algunos de 
los fieles llevan el pan y el vino para la celebración de la Euca-
ristía y, según las circunstancias, otros dones para socorrer a 
familias necesitadas.

9. Al final de la Misa, el sacerdote bendice a los presen-
tes en la forma acostumbrada, o con la fórmula de bendición 
solemne, tomada del Misal, o la que a continuación se pone.
 El diácono, o en su ausencia, el sacerdote mismo, dice 
la invitación:

Inclínense para recibir la bendición.

Entonces el sacerdote, con las manos extendidas sobre el 
pueblo, dice:

Dios, fuente de toda vida, 
en su bondad, les proteja.

R/. Amén.

Les afiance en la fe, 
les fortalezca en la esperanza 
y constantemente aumente en ustedes el don de 

su amor. 

R/. Amén.
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Mantenga a todos los niños 
fuertes en cuerpo y alma. 

R/. Amén.

A todos ustedes, que están aquí presentes, 
les bendiga Dios todopoderoso, 
Padre, Hijo X, y Espíritu Santo.

R/. Amén.
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B. Rito de bendición de una criatura en 
el vientre materno fuera de la Misa

10. El presente rito está reservado al sacerdote o, en su 
ausencia, al diácono.

Ritos Iniciales

11. Cuando la comunidad se ha reunido, puede entonarse 
un canto apropiado. Después, el celebrante y los fieles, de pie, 
se santiguan con la señal de la Cruz, mientras el celebrante 
dice:

En el nombre del Padre, y del Hijo, y del 
Espíritu Santo.

Los fieles responden: Amén.

12. El celebrante saluda a los presentes con estas u otras 
palabras semejantes:

Que Cristo, Hijo de Dios, 
que se encarnó en el vientre de la Virgen María, 
esté con todos ustedes.

Los fieles responden: Y con tu espíritu.

13. El celebrante prepara a los presentes para la bendición 
con estas u otras palabras semejantes:
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Para un matrimonio:

Nuestro Padre celestial se ha dignado responder 
a las plegarias de N. y N. con el don de este niño. 
Hoy nos unimos a ellos en su acción de gracias a 
Dios todopoderoso, por la gozosa e importante 
responsabilidad hacia este nuevo niño concebido, 
creado a imagen y semejanza de Dios, y fruto del 
amor mutuo de estos esposos.

O bien, en otras circunstancias:

Nuestro Padre celestial se ha dignado bendecir 
a esta comunidad con el don de esta nueva 
vida. Hoy nos unimos en acción de gracias a 
Dios todopoderoso, por este niño (estos niños) 
concebido(s), creado(s) a imagen y semejanza de 
Dios.

Lectura de la Palabra de Dios

14. Se lee uno de los siguientes textos indicados, toma-
dos del Leccionario de la Misa para los Estados Unidos de 
América. Un lector, o alguno de los presentes, o el mismo cel-
ebrante lee el texto de la Sagrada Escritura:

Hermanos y hermanas, escuchen las palabras del 
Santo Evangelio según san Lucas: 1, 39-45

Saltó la criatura en el vientre

En aquellos días, María se encaminó presurosa a 
un pueblo de las montañas de Judea, y entrando en 
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la casa de Zacarías, saludó a Isabel. En cuanto ésta 
oyó el saludo de María, la criatura saltó en su seno. 
Entonces Isabel quedó llena del Espíritu Santo, y 
levantando la voz, exclamó: “¡Bendita tú entre las 
mujeres y bendito el fruto de tu vientre! ¿Quién 
soy yo, para que la madre de mi Señor venga a 
verme? Apenas llegó tu saludo a mis oídos, el 
niño saltó de gozo en mi seno. Dichosa tú, que has 
creído, porque se cumplirá cuanto te fue anunciado 
de parte del Señor”.

Palabra del Señor. 

Todos: Gloria a ti, Señor Jesús.

O bien: 

Génesis 18, 1-15 [376]  El anuncio a Sara de la con-  
     cepción de Isaac 
1 Samuel 1, 9-20 [306]  Ana concibe y da a luz a   
     Samuel
Rut 2, 1-3. 8-11; 4, 13-17 [424] El nacimiento de Obed, padre  
     de Jesé, padre de David
Lucas 1, 26-38 [11]   La anunciación

15. Si se considera oportuno, se puede cantar o decir el 
siguiente Salmo responsorial.

R/. Bendigo al Señor en todo momento.
Salmo 33, 10-11. 12-13. 14-15. 17 y 19
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Todos sus santos, teman al Señor,
porque nada les falta a los que le temen;
los ricos empobrecen y pasan hambre,
los que buscan al Señor no carecen de nada. R/.

Vengan, hijos, escúchenme: 
les instruiré en el temor del Señor;
¿hay alguien que ame la vida
y desee días de prosperidad? R/. 

Guarda tu lengua del mal,
tus labios de la falsedad;
apártate del mal, obra el bien,
busca la paz y corre tras ella. R/. 

Pero el Señor se enfrenta con los malhechores,
para borrar de la tierra su memoria.
El Señor está cerca de los atribulados,
salva a los abatidos. R/.

16. Si es apropiado, el celebrante puede hacer una expli-
cación breve de los textos bíblicos, para que puedan entender, 
a través de la fe, el sentido de la celebración.

Oración Universal

17. Después, sigue la Oración Universal, ya sea en la forma 
utilizada en la Misa o como se ofrece aquí. Se pueden usar las 
siguientes intercesiones o componer otras intenciones, adec-
uadas a las circunstancias particulares. 
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Sacerdote: 

Encomendemos nuestras necesidades y 
preocupaciones al Padre celestial, en nombre de 
Jesucristo, su Hijo, nuestro Señor, diciendo: 
R/. Señor, escucha nuestra oración.

Diácono/Lector: 

Por nuestro Santo Padre, el Papa N., por nuestro 
obispo N., y por todos aquellos que han dedicado 
su vida al servicio del pueblo de Dios, para que 
puedan perseverar fielmente en la vocación que 
han recibido, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por nuestros gobernantes, para que puedan ejercer 
sus responsabilidades con justicia y compasión, 
respetando el don de la vida humana, roguemos al 
Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por todas las madres que están esperando un hijo, 
para que tengan un parto feliz y sus niños nazcan 
saludables, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.
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Por todas las familias, para que continúen 
creciendo en la fe, fortaleciéndose en el amor 
mutuo y en su compromiso con Cristo, roguemos al 
Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por los niños que no son deseados ni amados, por 
los que son abandonados o víctimas de abusos, 
para que el Señor inspire a su pueblo la forma de 
protegerlos, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por quienes se encomiendan a nuestras oraciones, 
para que puedan recibir la gracia que necesitan, 
roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.

Por nuestros hermanos difuntos, para que gocen en 
el cielo de la visión de Dios, prometida a todos sus 
hijos, roguemos al Señor:

R/. Señor, escucha nuestra oración.
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18. El celebrante entonces invita a todos los presentes a 
cantar o a decir el Padre Nuestro.

Fieles a la recomendación del Salvador 
y siguiendo su divina enseñanza, 
nos atrevemos a decir:

Todos:

Padre nuestro, que estás en el cielo,
santificado sea tu Nombre;
venga a nosotros tu reino;
hágase tu voluntad en la tierra como en el cielo.
Danos hoy nuestro pan de cada día;
perdona nuestras ofensas,
como también nosotros perdonamos 
a los que nos ofenden;
no nos dejes caer en la tentación, 
y líbranos del mal.

Oración de Bendición

19. Si parece oportuno, se invita a la madre a pasar adel-
ante, junto con el padre y otros miembros de la familia. Con 
las manos extendidas sobre la madre, el sacerdote concluye 
las intercesiones con la bendición de la criatura en el vientre 
materno y de todos los presentes, con las siguientes palabras:



38

•  BendiCión fueRa de la Misa  •  

Dios, autor de toda vida,
te pedimos que bendigas a este niño aún por nacer;
dale una constante protección 
y un saludable nacimiento,
como signo de nuestro renacimiento, un día, 
al gozo de la vida eterna en el cielo.

Señor, que has concedido a esta mujer 
el gran gozo de la maternidad,
concédele serenidad en sus preocupaciones
y dale decisión para guiar a su hijo
por los caminos de la salvación.

[Bendición del padre:

Señor de todos los tiempos,
que has escogido a este hombre
para experimentar el don y el honor de la 

paternidad,
dale fortaleza en esta nueva responsabilidad
para que sea ejemplo de justicia y verdad para 

su hijo.]

[Bendición de la familia:

Señor, derrama sobre esta familia un amor sincero 
y constante, 

para que se preparen a recibir a este niño 
entre ellos.]
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Señor, que has puesto en el corazón de todos los 
hombres y mujeres de buena voluntad

un gran respeto y admiración por el regalo de una 
nueva vida,

haz que esta comunidad (parroquia), 
fiel a las enseñanzas del Evangelio,
participe en la educación espiritual de este niño, 
en Cristo, nuestro Salvador.
Qué vive y reina por los siglos de los siglos.

R/. Amén.

La oración de bendición en plural se encuentra en el apéndice 
de este ritual, para las ocasiones en que estén presentes varias 
madres en cinta.

20. Si se considera apropiado, el sacerdote, en silencio, 
puede asperjar con agua bendita a los padres de la criatura y 
a otros miembros de la familia.

Rito de Conclusión

21. Entonces, el sacerdote, de cara al pueblo y extendiendo 
las manos, dice:

El Señor esté con ustedes.

Los fieles responden: Y con tu espíritu.
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Entonces el celebrante bendice al pueblo diciendo:

A todos ustedes, que están aquí presentes, 
les bendiga Dios todopoderoso, 
Padre, Hijo X, y Espíritu Santo.

R/. Amén.

22. Después de la bendición, el sacerdote invita a todos los 
presentes a pedir la protección de la Santísima Virgen María. 
Si es apropiado, esto puede hacerse ante el altar o imagen de 
la Santísima Virgen María. 

Dios te salve, Maria,
llena eres de gracia,
el Señor es contigo.
Bendita tú eres entre todas las mujeres
y bendito es el fruto de tu vientre, Jesús.
Santa María, Madre de Dios,
ruega por nosotros pecadores,
ahora y en la hora de nuestra muerte.
Amén.

O bien:

Dios te salve, Reina y Madre de Misericordia,
vida, dulzura y esperanza nuestra; Dios te salve.
A ti llamamos, los desterrados hijos de Eva;
a ti suspiramos, gimiendo y llorando, en este valle 

de lágrimas.
Ea, pues, Señora, abogada nuestra, 
vuelve a nosotros esos tus ojos misericordiosos,



41

•  BendiCión fueRa de la Misa  •  

y, después de este destierro, muéstranos a Jesús,
fruto bendito de tu vientre. 
¡Oh clemente, oh piadosa, oh dulce Virgen María!

O bien:

Madre del Redentor, Virgen fecunda,
puerta del cielo siempre abierta,
estrella del mar,
ven a librar al pueblo que tropieza
y quiere levantarse. 

Ante la admiración de cielo y tierra,
engendraste a tu Santo Creador,
y permaneces siempre Virgen.
Recibe el saludo del ángel Gabriel,
y ten piedad de nosotros, pecadores.

O todos pueden entonar un himno, que exprese apropiada-
mente la gratitud y la alegría.
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Apéndice

Oración de bendición cuando estén presentes varias 
madres en cinta

23. Si es apropiado, se invita a las madres, junto con los 
padres y otros miembros de la familia, a pasar adelante. Con 
las manos extendidas sobre las madres, el sacerdote concluye 
las intercesiones bendiciendo a las criaturas en el vientre de 
sus madres y a todos los presentes, con las siguientes palabras:

Dios, autor de toda vida,
te pedimos que bendigas a estos niños aún 

por nacer;
dales una constante protección 
y un saludable nacimiento,
como signo de nuestro renacimiento, un día, al 

gozo de la vida eterna en el cielo.

Señor, que has concedido a estas mujeres 
el gran gozo de la maternidad,
concédeles serenidad en sus preocupaciones
y dales decisión para guiar a sus hijos
por los caminos de la salvación.

[Bendición del padre:

Señor de todos los tiempos,
que has escogido a estos hombres
para experimentar el don y el honor de 

la paternidad,
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dales fortaleza en esta nueva responsabilidad
para que sean ejemplo de justicia y verdad para 

sus hijos.]

[Bendición de la familia:

Señor, derrama sobre estas familias un amor 
sincero y constante, 

para que se preparen a recibir a estos niños 
entre ellos.]

Señor, que has puesto en el corazón de todos los 
hombres y mujeres de buena voluntad

un gran respeto y admiración por el regalo de una 
nueva vida,

haz que esta comunidad (parroquia), 
fiel a las enseñanzas del Evangelio,
participe en la educación espiritual de estos niños, 
en Cristo, nuestro Salvador.
Qué vive y reina por los siglos de los siglos.

R/. Amén.




